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Invocation to Saint Michael the Archangel
Saint Michael the Archangel, defend us in battle;

be our safeguard against the wickedness 
and snares of the devil.

May God rebuke him, we humbly pray:
and you, O Prince of the heavenly hosts,

by the power of God,
cast down to hell Satan and the other evil spirits,

who prowl through the world 
for the ruin of souls. Amen.

Musicians
Marcelle McGuirk, Cantor
Mark Hosseini, Psalmist
Ed Jakuboski, Trumpet
Darin Kelly, Trumpet

William Kerrigan, Percussion
Mark Loria, Organ

Archdiocesan Choir of Philadelphia
Cathedral Basilica Choir

Charlene Angelini, Director
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Prelude        
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 Ubi caritas           Maurice Duruflé (1902-1986)

   How Lovely Is Thy Dwelling Place         Johannes Brahms 
English tranlsation, sung in Latin                               (1833-1897)

How lovely is Thy dwelling place, O Lord of Hosts.
For my soul, it longeth, yea, fainteth, for the courts of the Lord;

my soul and body crieth out, yea, for the living God.
O blest are they that dwell within Thy house; 

they praise Thy name evermore!

English translation, sung in Latin
Where charity and love are, God is there.

Christ’s love has gathered us into one.
Let us rejoice and be pleased in Him.

Let us fear, and let us love the living God.
And may we love each other with a sincere heart.  Amen.

 Like As the Hart       Herbert Howells (1892-1983)
Like as the hart desireth the waterbrooks :

so longeth my soul after thee, O God.
My soul is athirst for God, yea, even for the living God :
when shall I come to appear before the presence of God?

My tears have been my meat day and night,
while they daily say unto me, Where is now thy God?

                                              Ave Maria                        Gerald Near (b. 1942)
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Introductory Rites
Entrance  Praise to the Lord                       LOBE DEN HERREN

arr. Eric Nelson

       Ecce sacerdos magnus    Normand Gouin (b. 1970)
English translation, sung in Latin

Behold a great priest who in his days pleased God: 
Therefore by an oath the Lord made him to increase among his people. 

To him He gave the blessing of all nations, and confirmed His covenant upon his head.  
Glory to the Father and to the Son and to the Holy Spirit.
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Sign of the Cross and Greeting

Penitential Act

DUKE STREET 
Arr. Jeremy Bankson

                                               ICEL Chant
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Collect

Gloria                              Mass of Saints Peter and Paul               Normand Gouin

Choir:



57

Liturgy of the Word
First Reading                                                                    Jeremiah 1:4-9
Primera Lectura Jeremías 1, 4-9

Spanish translation, read in English
Lectura del libro del profeta Jeremías
En tiempo de Josías, el Señor me dirigió estas palabras:  
"Desde antes de formarte en el seno materno, te conozco;
desde antes de que nacieras, te consagré como profeta para las naciones".
Yo le contesté: "Pero, Señor mío, yo no sé expresarme, 
porque apenas soy un muchacho".
El Señor me dijo:
"No digas que eres un muchacho, pues irás a donde yo te envíe
y dirás lo que yo te mande.
No tengas miedo, porque yo estoy contigo para protegerte", palabra del Señor.
El Señor extendió entonces su brazo, con su mano me toxó la boca y me dijo:
"Desde hoy pongo mis palabras en tu boca".

Responsorial Psalm                             Psalm 117                  Luke Mayernik 
Salmo Responsorial                   Salmo 116                  

Vayan por todo el mundo y prediquen el Evangelio.

Que alaben al Señor todos los pueblos,
que todas las naciones lo festejen.  Respuesta

For steadfast is his kindness toward us,
and the fidelity of the Lord endures forever.  Response

Translation
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Acclamation before the Gospel          James J. Chepponis
Festival Alleluia

Second Reading                 Acts of the Apostles 6:1-7
Segunda Lectura Hechos de los Apóstoles 6, 1-7

English translation, read in Spanish
A reading from the Acts of the Apostles
At that time, as the number of disciples continued to grow, the Hellenists 
complained against the Hebrews because their widows were being neglected 
in the daily distribution.
So the Twelve called together the community of the disciples and said, 
“It is not right for us to neglect the word of God to serve at table.
Brothers, select from among you seven reputable men, 
filled with the Spirit and wisdom, whom we shall appoint to this task,
whereas we shall devote ourselves to prayer and to the ministry of the word.”
The proposal was acceptable to the whole community, so they chose Stephen, 
a man filled with faith and the holy Spirit, also Philip, Prochorus, Nicanor, 
Timon, Parmenas, and Nicholas of Antioch, a convert to Judaism.
They presented these men to the apostles who prayed and laid hands on them.
The word of God continued to spread, and the number of the disciples 
in Jerusalem increased greatly; even a large group of priests were becoming 
obedient to the faith.

Spanish translation, sung in English
A ustedes los llamo amigos, dice el Señor,

porque les he dado a conocer todo lo que le he oído a mi Padre.
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Gospel Reading                                         John 15:9-18
Evangelio Juan 15, 9-18

Spanish translation, read in English
Lectura del santo Evangelio según san Juan
En aquel tiempo, Jesús dijo a sus discípulos: "Como el Padre me ama, 
así los amo yo. Permanezcan en mi amor. Si cumplen mis mandamientos, 
permanecen en mi amor; lo mismo que yo cumplo los mandamientos 
de mi Padre y permanezco en su amor. Les he dicho esto para que mi alegría 
esté en ustedes y su alegría sea plena.
Éste es mi mandamiento: que se amen los unos a los otros como yo los he amado. 
Nadie tiene amor más grande a sus amigos que el que da la vida por ellos. 
Ustedes son mis amigos, si hacen lo que yo les mando. Ya no los llamo siervos, 
porque el siervo no sabe lo que hace su amo; a ustedes los llamo amigos, 
porque les he dado a conocer todo lo que le he oído a mi Padre.
No son ustedes los que me han elegido, soy yo quien los ha elegido 
y los ha destinado para que vayan y den fruto y su fruto permanezca, 
de modo que el Padre les conceda cuanto le pidan en mi nombre. 
Esto es lo que les mando: que se amen los unos a los otros''.
"Si el mundo os odia, date cuenta de que a mí me odió primero."

       Deacon:  The Lord be with you.             Deacon:  The Holy Gospel according to John.   

          Deacon:  The Gospel of the Lord.
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Rite of Ordination of Deacons
Election of the Candidates                                                                                     all sit

   Bishop Chylinski:   Most Reverend Father, holy Mother Church asks you   
     to ordain these men, our brothers, to the responsibility of   
     the Diaconate.

 Archbishop Pérez:    Do you know them to be worthy?

   Bishop Chylinski:  After inquiry among the Christian people and upon the       
     recommendation of those concerned with their formation,   
     I testify that they have been found worthy.

 Archbishop Pérez:    Relying on the help of the Lord God and of our Savior   
     Jesus Christ, we choose these our brothers for the Order   
     of the Diaconate.

                          All: Thanks be to God.

Homily                                                       Archbishop Nelson J. Pérez

Promise of the Elect
The elect are questioned as to their intention in undertaking the Office of the Diaconate.

 Deacon:  Let those to be ordained deacons come forward.
         The candidates respond “present.”

Christopher DeMaio
John Joseph Ellis, Jr.

Michael Randel Fohner
Jaime Adrian Gándara
Robert James Szipszky
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Litany of Supplication                                                                                          all kneel
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Laying on of Hands and Prayer of Ordination            remain standing 
The elect kneel before the Archbishop who lays his hands on the head 

of each of them in silence.  The elect then kneel before the Archbishop who, 
with his hands extended over them, prays the Prayer of Ordination. 

All respond “Amen.”

Handing on of the Book of the Gospels         all sit
  The newly Ordained stand and are vested in the vestments proper

to deacons: the stole worn over the left shoulder and the dalmatic.

Vested as deacons, the newly Ordained kneel before the Archbishop
who places the Book of the Gospels in the hands of each one.

Lastly, the Archbishop and some of the deacons present give
each of the newly Ordained the Fraternal Kiss.

Psalm 145                                                       Chant

Psalm 84                                      Michel Guimont
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Liturgy of the Eucharist
Preparation of the Gifts                                                  

Offertory  Jubilate Deo         Benjamin Britten (1913-1976)
O be joyful in the Lord, all ye lands: 

Serve the Lord with gladness 
and come before his presence with a song. 

Be ye sure that the Lord he is God: 
it is he that hath made us and not we ourselves;

We are his people, and his sheep. 
O go your way into his gates with thanksgiving, 

and into his courts with praise be thankful unto him,
 and speak good of his name. 

For the Lord is gracious, his mercy is everlasting: 
and his truth endureth from generation to generation. 

Glory be to the Father, and to the Son, and to the Holy Ghost. 
As it was in the beginning, is now and ever shall be. 

World without end. Amen.

Prayer over the Offerings
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Mystery of Faith                          A Community Mass         Richard Proulx

Amen                                             A Community Mass         Richard Proulx
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Eucharistic Prayer

Sanctus              A Community Mass          Richard ProulxHOLY, HOLY, HOLY–A COMMUNITY MASS
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Blessed is he who comes in the name of the Lord. Ho -

san - na in the high - est, ho - san-na in the high-est.
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Text: ICEL, © 2010
Music: A Community Mass, Richard Proulx, © 1971, 1977, 2006, GIA Publications, Inc. 
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Lord’s Prayer  

Rite of Peace

Communion Rite

Agnus Dei/Cordero de Dios      Missa Seraphica Anon.

Prayer after Communion

Hymn of Praise          O sacrum convivium                Kevin Allen (b. 1964)                                                                                   
English translation, sung in Latin

O sacred banquet in which Christ is received, 
the memory of his passion is recalled, 

the mind is filled with grace, 
and the pledge of future glory is given to us.  

Alleluia!

Communion              Charlene Angelini
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Recessional                       Go to the World                   SINE NOMINE
arr. James Chepponis

Greeting, Solemn Blessing and Dismissal

Concluding Rites

Postlude                      Tönstucke III in A Minor, Op. 22        Niels Wilhelm Gade
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Cathedral Basilica of Saints Peter and Paul
and the Shrine of Saint Katharine Drexel

Philadelphia, Pennsylvania
Reverend Gerald Dennis Gill, Rector


